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e CONSUMER INFORMA110N*“ s
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Please read IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS on page 5 before
use. Read and understand all instructions.

TO OUR VALUED CUSTOMER

Wa ars very pleased to welcoms you lo the Panasonic family of products Thanh you for
purchasing this product  Ourinlenl 1s thal you bscome cne of our many sabshed cuslomers

Proper assembly and sale use of your vacuum cleaner are your responsibililies Your vacuum
cleaner Is inkended only for household use The cleaner should be slored in B dry, indoor area
RAead the Operating Instrucliona earelully for imporiant use and safety Information

Spm:nal care Is reqmred when Vacuurrung :ertaln types ol u:arpal or floor :nvarlng Alw EEE

PLEASE PAY CLOSE ATTENTIONTO ALL
WARNING AND CAUTION STATEMENTS.

WARNING slalemenis are designed lo alert you o lhe
WARNING possibility of parsonal injury, loss of human Ife, and/or
damags lo ths vacuum cleaner and/or personal

property if the instruchons given are not followed

CAUTIDN stalemenls ara designed (o alert you Lo lhe
CAUTION passibility ol damage to the vacuum cleaner and/ar
personal property i lhe inslruclions given ara nol

followed

WARNING

TO AVOID ELECTRICAL SHOCK

Never vacuum damp or wel surfaces or iquids

DO NOT slore machine ouldoors

Replace warn or Irayed power cord Immedialely

Unplug from oullel when nol In use and belfore servicing

TO AVOID ACCIDENTS

Excepl for hand-held cleaners, kasp machine on Aoor - naol chairs, lables, siaps, slalrs, slc

Slore machine promplly efier sach use lo prevenl accidents such as mpping over power cord or machine
Usa machine and accessories only In a manner Inlended by the manutaciurer

The use ol an exienslon card Is nol recommended

©2001 Matsushita Electric Corporalion of America All nghts reserved
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-IMPORTANT, SAFETY INSTRUCTIONS: .

When using vacuum cleaner, basic precautions should always
be followed, including the following

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS VACUUM CLEANER

PN warniNG

To reduce lhe nsk of hire, electrical shock, injury

1. DO NOT leave vacuum cleaner when plugged in Unplug from outlet when not
in use and befare servicing

2 To reduce the nsk of fire, eleclnc shock - DO NOT use ouldoors or on wel
surfaces

3. DO NOT allow to be used as a oy Close attenlion 1s necessary when used
by or near children

4. Use only as described in this manual Use only manufacturer's recemmended
tools

5 DO NOT use with damaged cord or plug If vacuum cleaner 1s nol worlang as
it should, has been dropped, damaged, |eft outdoors, or dropped inlo water,
return it lo an authonized Panasonic Servicenter

6 DO NOT pull or carry by cord, use cord as a handle, close door on cord, or
pull cord around sharp edges or corners DO NOT run vacuum cleaner over
cord Keep cord away from heated surfaces

7. DO NOT unplug by pulling on cord To unplug, grasp the plug, not the cord
DO NOT handle plug or vacuum cleaner with wel hands

5. DO NOT put any objects into openings DO NOT use with any opening
blocked, keep Iree of dust, lint, hair, and anything that may reduce air flow

10. Keep harr, loose clothing, fingers, and all parts of body away from apenings
and moving parls

11.D0 NOT pick up anything that 1s burning or smoking, such as cigareltes,
maiches, or hol ashes

12. DO NOT use without dust bag and/ar fiters in place
13 Turn off all controls belfore unplugging
14. Use exlra care when cleaning on stairs

15. DO NOT use cleaner to pick up lammable or combushble iquids such as
gascline or use In areas where they may be present

16 DO NOT use operate cleaner without belt cover properly inslalled

SAVETHESE INSTRUCTIONS

THIS VACUUM CLEANER IS INTENDED
FOR HOUSEHOLD USE ONLY

Nole: Before you plug in your Panasonic vacuum cleaner, make sure lhal the voltage
indicaled on lhe ralng plale located al Ihe back ol the vacuum cleaner 1s the same as your
local supply

-5-.
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Creyica Tool
Herramisne para
hendiduras , . Talancyplc Handle
Mango lelascépica
Tulescop|c Wand
Tuko foﬁSEﬂpll:ﬂ-—..____-_ ] Curd Hook
Extenslon Hose Syslador
Mangusra = \1\1 \ dsf cordén
O odension — | gl Power Card
- / Corddn
Camhbinallon AP /d alactrco
Brush / -
Ceplllo para f = ——=—— Handla Halghl
combinacidn—a¥ AdjuuldBultnn
Bgotdn de ajustar
On-Off Swlich I;}',,' S:Hﬂy a alturs def mengo
interruglor da
sncend/do-apagado hermamienlas l lE;“‘I’!’ Handla
Cord Hook i Bngo para
Sufeledor ; - transporiar
Dusl Cover el Wrdd"—_‘ﬁ———.. ﬁ:::I“;:V L
K B
i — ] Cubiarta ofs
nalde) Molor Prolecior aspiracisn
Cubrsris (Behind Hoaw)
de bolsa Protacior ds motar
(Bolsa sstéd (Dairds de _/ Nozzls
sdeniro) {a mangtrera) H“n; .
Bogquiflas da

Fumnlture Guard

FEATURE CHART / Diagrama de caracteristicas

Handle Releass
A Pedal

Padal de
kberacidn del
mengo

(]
~ -

Emhausl

la mangusra

Hosnr Ring
Anillo para

Nozzle
Prolscior ds meublas Hnn’_dllghl Boquilia
uz

(PANASONIC UPRIGHT VACUUM)
(Aspiradora vertical Panasonic)

Fliter (Inslde
Flller Cover)
Filtra de sscapa
(Dentro da
cubieria ds filiro)

Carpel-Bara
Belt Cover  Figgr Salector
Cubreria Selsctor carpel-
de /a cormes bare floor

Enlansion Hona
Mangusra de exlensién

allll

((

i

FEATURES Power Toal Caddy Headhghl | Cord Length | Bare Floar
Caracleristicas Voltaje Cajade Luz Extensidn Uso sin
hemamientas ds corddn alfornbra
Model / Model/o [120V AC (60Hz) Yes Yes 25FL (76 m) Yes
MC-v7501 120A/120A I St St 7,6 m (25 pi) Si
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Attaching Handle / Colocacion del mango

Line up holes In telescopic handle with back of vacuum
cleaner, and Inserl handle into handle opening

Alinee los agujeros en el mango lelssedpice con (a parls de
alrds de la aspiradora, @ inserts el mango en fa aberlura del
mango

Ensure handle allgnment bution 15 1n alignment slat in front

ol handle opening and slide down unlil

engaged Handle Holaa

Asegure que ef boldn de alineacion esld sn fa Aguyparos

hendya de alineactdn en frenle de la aberlura def  dsf mango <l =

mango y deslice hacia abajo hasla qua enganche Handla * Aligomant Butian
Balfn da alineacdn

Depress handle heighl adjust bution lo allow ::::L':

handle lo be lowered Inlo vacuum
Aprigle sf bolén de ajusiar la altura del mango para
permilir que ef mango pueda bajarse en la
aspiradora

~~——Talascoplc Handls
Mango lefescdplco

Allgnmani Slol
Hendya de afinesciin

Push down on handle unul it locks into
place at desired helghl

Apnats hacta abays ef mango hasla qus enirs en posieidn
g la allura deseada

Ad]ust Butlon
Botén de ajuslar
{a sifura del mengo

To edjusat handle heighl, see "Telescopic Handle”
seclion

Para ajusiar la altura del mango, ver seccidn *"Mango
Telescdpica”

Power Cord / Cordon eléctrico

Wrap power cord around cord hoohs
Envuelva sl cordén eldcirico alrededor de los ganchos
de corddn

Secure retainer (plug heed) to power cord
Asegure la clavya en el corddn efecirico

Ralalnar

{Plug Head)
Cord Hoohs Clavija
Susladors

Cordén
slacirico




o

i FEATURESY-Caracteristicas =

T
58y i
N +

Automatic Self Adjusting Nozzle
Bogquilla de ajuste autornatico

> The nozzle of your Panasanic upright vacuum cleaner automateally
ad|usls lo any carpet pile height
La boqinila de su aspiradora verlical Panasonic se ajusia autcmdbicamsnie a
la altura de cualguisr pelo de alfombra

» Fealure allows nozzle to final evenly over carpel pile surfaces
La caracisristica perrmite que la boguiifa flole fAcimente sn las
supericies del pelo de alfornbra

» No manual adjusiments required

No se requiaren fos ajusies manualss Shallow
Nozzls
Plla Carpsl "
Alfarmbra de Bogquilfa
pefo cart
Desp Plla ~ o ---=""7 770
S;DTPB; “ 44— Plvot Painl
mbra de - Botdn ds
pslo farga XA theracién

» Edge cleaning feature provides for improved
cleaning of carpets near walls and furnilure
Use la caracleristiea de impieza para oriflas para
aspirar con faciidad cerca de las paredss y los
musbles

Thermal Protector / Protector termal

> |l & clog occurs, the thermal profeclor lurns off the suction molar automalicelly
51 ocurre una atascadura, ef protecior iérmico apaga ef molor de succidn automédticamente

> Headllght will remain on
La luz delanlera se mantens prendida

» To correct problem, turn off and unplug vacuum, remove clogs, and/or cleanfreglace fillers
Para corregir, apague y dssenchulfe la aspiradora, saque las obsirucciones, y/o mpie/cambiar
fos hilros

» Replace lull bag If necessary
Asemplace loda la bolsa st es necesaro

> Wall appronimalely thirty (30) minuies and plug vacuum in and lurn beck on
Espere apromimadamente treinta (30) minutos y enchufe la aspiradora y voildseia



Motor Protector / Protector del molor

> Moior proleclor aulomallcally opens lo provide
cooling air when a clog occurs or when bag

Molor

needs changin

Se abre aul'um.:-f?fmmsnls el protecior dsi malor Prolactor

para provesr el aire fresco cuando hay unos Pml‘ﬂd‘nr/'
residuos o cuando se necesia cambiar la bolsa de molor

> Molor proleclor may cpen when using lools
Es posibie qus el prolecior del molor se abra cuando se usan fas
herramienlas

» | molor protecior opens, the vacuum will mahke a slighlly
differenl sound
S se abre el protecior del molor, la aspiradora hard un
sonido poguito diferenle

» Selector should be placed in BARE FLOOR
(TOOLS) poslion when using cleansr an
bare lNloors and when using lools
Se debe colocado sl seleclor en la posicidn
para BARE FLOOR (TOOLS) cuando pasa fa
aspirador en fos suelos s alfornbra y cuando se
tsan las herramienlas

Carpel-Bara
Floor Salecior
Selecior Carpsl-
bare floor

> The agitalors do naot rolate in Lhe BARE
FLOOR (TOOLS) pusilion

Lo.soadgfladarss no rotan en la posicidn BARE

FL R(TOOLS) Bars Floor

» Seleclor should be placed In CARPET position (Tools)
when using cleaner on carpeled floors Sin affornbra
Se debe coloeado el seleclor 6n la posicidn para {accssonos)
CARAPET cuandc pasa la aspiradora en los suelos Carpsl
coh alfombra Alfombra

> To operale, place handle In upnighl pasition Slep on Carpel-Bare Floor selecior
Para opsrar, ponga el mange en la posicién vartical Pise el sefector Piso Sin Alfombra

» HAotate selacior o the rear posihion BARE FLOOR (TOOLS)
Rola el sefeclor a la posicidn de atrds BARE FLOOR (TOOLS)

> To resume carpel cleaning rolale selector forward to CARPET position
Para seguir mprando la alfombra role el selsctor hacia adelants a fa posretdn CARPET

> Take care when selecting either poalilon lo ensure seleclor 1a pushed fully and guickly as
possible to desired posltion
Siempre tenga cuidado al sefeccionar cualquier posicidn para asegurar que el seleclor estd
movido rdprdo v por complalp a la posieidn deseado

-10-



Tool Caddy / Caja de herramientas

> Tool caddy provides convenlenl, removable sterage for
tonls
La caya de herramtenias proves un depdsilo
convenients removible para las herramienlas Slal

Handle
Mango
» To removes tool caddy from vacuum, lIR up at tocl Ranura \

caddy handle

Para remaver la caja ds herramienlas ds ia aspiradora, t F
lovanls de la manya de la caja de herramrenlas

Ranura
> To atiach tool esddy lo vacuum, Insert upper labh into supenor
slol next Lo the On-Off switch, and Lhe |[ower tak into
lhe slol between dusi compartmenl and long hase
Para ajusiar fa caja de herramienias a la aspiradora,
inserie 1a lenglsla supsrior en fa ranura de al lado de
la ffave On-Of, y la lengisla inferior adentro de la w_
ranura entrs el compartimiento del pofvo y ia Lowar T
ab
mangusera farga Rantra
Slol oo

-11 -

Uppar Tab



if;7=TO OPERATE:CLEANER < -
\, "Para operar.la:aspiradora -

-:44 <
<<'°°
si
aw
g

Mﬁ‘

&; :}3 P“» ) v\

o ey b PRE R PEHETEE

w@g@ m S

Telescopic Handle / Mango telescopico

> Telescopic handle may be raised or
lowered as deslred for vacuuming or
storage
E! mango tslescdpico pusde ser
evantado o bajado para aspirar o para
afmacenar

Cord Cllp
Clip del cordén

» To raise or lower the lelescopic
handle to one ol four (4) posilions,
depress handle heighl adjusi bution
Para levanlar o bajar ef mango
telascdpico a una de cuatro (4)
posicionss, aprste el boldn de ajusilar la
altura del mango

> When vacuuming, place the power
cord in the cord clip on the bach of
the handle
Cuando esld aspirando, cologue ef
cable de podsr sn 6! elip def corddn en
la parte de alrds del mango

Handla Halght
Ad)usl Bultton
Boidn de afustar
fa aftura dsal mango

Power Cord / Cordon eléctrico

NOTE To reduce lhe risk ol elecincal shock, lhis vacuum has a polanzed plug, one blade Is
wider than the other This plug will fit in a polanzed outlel only one way I the plug does not hil
fully in the oullel, reverse the plug 1111 still does nol hL, comact 8 quahhied elecincian Lo inslall
the proper oullel DQ NOT CHANGE THE PLUG IN ANY WAY Only use outlets near the foor

Nola Para reducir el niesgo de choque eléctrico, ssia aspiradora cusnta con una claviya polanzada,
uno de los contacios es mds ancho qus el olro La clavya sdlo puede inserlarse de una manera en el
enchufa Si Ia clavya no cabs bien en el enchufs, invidrlala 5! aln no cabe, llame a un electnsta para
que mnslale un enchufs correcto No alfers la clavya ds ninguna manera No aflers (3 clavua de
minguna mapnerq Use solamente las tomas do parad cercas def suelo

Cord Hook / Sujetador del corddn

1) 2)

> Dealach plug head > Relurn the cord
from power cord hook lo the upnght Cord Hooh
Desconscte sl enchufe c;;:,';;:,h posilion before ;UJE,E$,
def corddn eldcirco del corddn altempling to daf carddn

rewind the cord

> RAolale cord hook Devuslva af

down Lo release gancho del
cord corddn a ia
Rusds hacta posicidn verlical
abayjo sl suysladar anies de fralar
del corddn para da rebobinar sl
hbrerarlo corddn

-12 -




ON-OFF Switch / Control ON-OFF

» Ensure ON-OFF swiich 13 OFF
Ase;_gursss de que ef conirof ON-OFF eslé en fa posicién
OF

> Plug Llhe power cord into 120V outlel
Enchufs el corddn eldcirico en una toma de pared de
120V

> ON position turns vacuum on
La posicidn ON snciende la aspiradora

> OFF posttion lurns off vacuum
La posicidn OFF apaga la aspiradora

» Slep on handle release padal to change
handle position
Pise en el padal de kiberacidn del mango para
eambiar ia posicidn del mango

> Move vacuum Lo upnght position lor sforage and
loaol use
Mueva la aspiradora a ia posicidn veriical para ef
amenace y el uso de las herramientas

» Move vacuum o middle paslion for normal - /
use -7
Mueva ja aspiradora a la posicién mediana Handle Releass Padal = P -
para el uso normal Padal da ibaracidn -7

» Use low poailion for cleaning under furnllure dsl mango Phe

La posicidn baja para impiar debajo de los mushles - - -

Using Tools / Uso de herramientas

» ALWAYS place carpel-bare [loar selector
in BARE FLOOR (TOOLS) posilon when

using lools
Al usar las herramienias sismprs coloque ef
seleclor carpel/bare floor en la posicidn Carpal-Bare
BARE FLOOR (TOOLS) Floor Selecior
Salacior carpsl-
» Remove hose from tool caddy by bare floar

depressing kab lhat holds hose end 1n
place

Sagus la manguera de fa caja de
herrarmentas apretando la lengiisla que
sostiene ef extrerno de la manguera en su
lugar

-13 -



Using Tools (Cont.) / Uso de herramientas (Cont.)

Dpen suchon inlet cover, and inserl hose end (wilth tab

on boom) as shown inlo suclion inlst

Abra la cubierta de aspiracidn, e inserle el exiremo de la
manguera (con lengieta al fondo) como se mussira en ia

enlrada de aspiracidn

The lools can be attached o hose, wand of crevice tool
Se pueda coneclar las herrarmentas con la manguera, ef

tubo s fa herrarmenia de hendiduras

To use the ielescopic wand, remove the crevice leool

from the end of the wand

Para usar fa vara lelescdpica, saque la herramienta de /a

ranura del exirerno del frerite de la vara

Aftach wand to hose by aligming the two (2)
raised tabs on wand wilh “J" slols in hose,
%uida tabs along %I'nuvaa, twist lo lock In
ara coneclar el lubo a la manguera, ahnes las
dos (2) Ienﬂgﬁs.‘as levantadas en el lubo con las

ranuras “J" en la manguera Mueva las lenguslas

hacia las ranuras, ruedelas para asegurar

To extend Lhe lelescopic wand, bwisl Lhe
loeking nng io UNLOCK

Para extender Ia vara telescdpica, gire el aniffo de

cierre a ia posicidn UNLOCK
Use LOCH paosibon lo Inck wand in place

Use Iz posicion LOCK para fyar la vara en su lugar

DO NOT overexiend your reach with hose as 1l

could lip vacuum
No exlienda demasiado Ia extension de la

manguera porque pusde causar que fa asptradora

vuelgus

The combination brush =an be used with or
without Brush

Se puede usar el cepiiio de combinacion con o sin

&l cepillo

Afler using toals, remove hose from suchion

inlet by depressing tab on boltom ol hose end,

close suclion inlet cover, and slore Loals on
lool caddy
Despuds ds usar las herramienlas, saqus la

lace

Suction Inlet
A.spimr:rﬂn\

Hoss
Mangusra

Tab (Undemealh)
Langidsis {debayo)

“J" Slol  Suctlon Cenirol Slide

Locking Ring
Ranuwrs Commands d'aspiracidn Amiffo de cierrs

Bn "J” —__.'/ ‘
UL e —

—

Hosa  Ralasd > Telescoplc Wand
MﬂnguaraL Tal‘) ' Tuba Isfesdpico
engisla
sahenis ? ="-
Brush
Cepillo
Combinallon
Brush Talascoping
Cepillo para Wand

Tubo

combinaciin ‘ ‘ felasdpico

~a— Crevice Teol
Hermamenta
para hendiduras
Exlanslon Hose  Vaecuum Hosa
Manguera de Mangusra de
eatenson fa urndad ——p

*__t_ir

manguera de la enlrada de succidn apretando la lengisla al exiremo de Ia manguera, cistre la
cubierta de Ia enlrada de succidn, y guarde ias herramientas en la caja de herramienlas

Extension hose has two labs on the end

La manguera de extensidn conliense dos lengdslas en ef extramo

Push two tabs into slois on vacuum hose and hwislk
Mela las dos lengiieias sn las ranuras de la mangusera de fa aspiradora y gire

CLEANING AREA / Area para limplar

Furnilure Cushions Drapes Slairs Walls
TOOL / Herramienta| Musbles Cojines Corlmnas Escaleras Parades
CREVICE TOOL
Herrarnienla para ). | b | X X .|
hendiduras
COMBINATION
BRUSH ) | X X
Cepillo para combinacidn

Always clean \ools belore using / Siempre limpie las herramienias anies de usarlas

-14 -




~ ROUTINE CARE OF CLEANER
x5 Cuidado de rutindde la. aspiradora®:.-

Performing Lhe following tasks will keep your new Panasonic vacuum cleaner operaling at
peak performance levels and will ensure these high levels for years lo come Chech the
BEFORE REQUESTING SERVICE seclion in this menual lor recommendalions on performing
some ol these tasks Lo help solve various problems that may occur Always unplug vacuum
before sarvicing

Sigutendo las insirucciones dadas, se nusva aspiradora Panasomnie functonard al nivel mdxmmo y
eontnuard funcionando per mucho afios sn el futuro Lea la seceidn “Antes de pedir servicio”en ests
manual para las recomendacionss para arreglar unos problemas que puedan ocurnir Stempre
desconecte fa aspiradora antes de hacer el servicio

Cleaning Secondary Foam Filter
Limpieza del segundo filtro de goma espuma

Sacondary RIb

Foam Flller Frojecllons
Filtrp sscundano
espuma y caucho

» Secondary foam fiter protects motor
L fillra secondaire en mousse protégs le molsur

» Chech hiter when inslalling a new dusl bag
Alinstalar una nueva bolsa de polvo revise el filiro

» |t dirty, pull hiter from bottom of dusl compariment
and clean by rinsing in waler
Si sstd sucio, lirs del hitro del fondo del compariimento
de polva y limpielo enyuagando con agua

> When dry, slide filter back Inlo place
Cuando estd seco desfice el filiro a su fugar

> Ensure filler 1s fully inseried under plastic nh
projections
Asegurese de qus ef fillro ssid inslalado debajo os las
lenguelas pldsticas

-15 -




Replacing HEPA Exhaust Filter
Cambiar del fifiro de escape HEFA

» The HEPA exhausl hilter removes dirl from e T 1Y
recirculated air Pull Hera
El filiro de escape HEPA quita el poivo dal aire Tirs_aqul
reciclado

» ChecH hller when inslalling a new dusl bag
Revise el fiiro al instalar una nueva bolsa ds polvo

Filler Cover
» Toremove, pull oul on beth sides ol the enhaust E.‘ubjerta/
hlier cover del filtro

Para sacar, lire haeia afuera por ambos lados de la
cubierta del hitro de escage

» Grasp the exhausl hiter and pull oul to remaove
Tome el litro de salda y e hacia afuera para
sacario

> Ensure grey edge 1s facing away from operalor
and replace filler into dusl compariment Push
only on fhilter frame
Asegure gue el borde gris mire a Io lgfos del operador
y reemplaca el filtro adentrodel comparhmisnto del
poivo

> Heplace exhausi liller cover by snapping inlo
place
Reemplaee la subieria def iltro de escapse
ajusidndola en su lugar

‘Filler cannol be cleaned and should be replaced at
least once pach year

*No se puede hmpiar el filiro y se debe cambiario a lo
menes una vez cada ano
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Changing Dust Bag
Cambio de Ia bolsa para poivo

Always operale vacuum with genuine Panasonic Type U3 Slandard or U6 Elecirostabic dust
bags inslalled Panasonic dusi bags may be purchased through any authonzed Panasonic

dealer or ordered Irom service company

Siempre opere la aspiradora coh las bolsas Panasonic Typs U3 Slandard UE Elecirastalic instaladas
Se puede comprar las bolsas de poivo en cualquter vendedor aulorizado Panasoric o mandar de

una compafia de servicio

1)

> Pull putward on dusl
cover grip lo remove
lhe dusl covar
Emgue hacta
afusra en la
cubteria de polvo
para guitaria

2)

» Remove dusl bag by

grasping cardboard
portion and pulling
oul

Agarrs la paris
de carfon de la
Eolsa y empuys
hacia afusra
para guifar ia
bolsa de polvo

a) 4)

» Spread oul new dusl = '- » AHach new dusi bag onlo bag
beg, laking care nol holder by holding cardboard
lo lear bag porlion and pushing back and
Extienda la nusva luchk in io dusi
bolsa de poivo (] comparimenti lully
tenisndo cuidado de Oo Ajusla Ia nusva boisa ds!
no romper la Bolsa poivo al soporte de la

bolsa tomando fa
M porcidn de caridn y
emptjando hacta
N alrds y adentro del
compartimiento def
’ polvo
complelarmsnie
5) B)
» HReinsert tabs on end > Rolate dusl cover up

ol dusk cover Inlo
grooves on dusl
compariment lao
allow cover o
rotele closed
Reinsiale las
lenguatas en al
exiramo dg la
cubieria ds polve
ef las ranuras en
el compartimenia
de polvo para que
{a cubieria ruede
hasia la posicidn
cerrada
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inlo closed posilion
and press inlo place
withoul pinching
dusl bag

Ausde [a

cubierta de

polve hasla la
posicion cerrada y
apnétela en su lugar sin
aprelar |a bolsa de
polvo



Replacing Belt / Cambio de la correa

Replace belt whenever a burning rubber smell
caused by excessive shppage occurs

Cambie {a corea euando vcurra un olor de goma
gue quema causado por un patinaje excesive

Remove bell cover by depressing lab and hifting
off

Saque la cubieria ds la cofrea aprelands la
tenglela y levanidndola hacia aluera

Remove worn or broken bell
Quite ia correa gastada o rola

Loop new belt around motor shaft and pulley, Ball Cover Tab
see |llustration for corracl belt routing Cubterla de  Lenghsla
Envuelva la correa nueva en ef gfe del motor y la fa Corree

polea, vease el diagrama para envolver Ia correa

Molor
Ensure Lhal bell |s nol hansted or pinched 5:;. Bell
Asegure gue la cofrea no esté enroscada o Efe del

aprelada

Reinstall bell cover and snap nlo place
Reinstale fa cubterta de la correa y apridlela en su
lugar

DO NOT operale cleaner wilhoul bell cover in
place

No opers la aspiradora sin la cubiefla ds la correa
en su lugar

Replacing Headlight Bulb / Cambio de la bombilla

Pry out hghi lens &l slols
Quile lenle de luz an las ranuras

Remove old bulb from Lhe socket by pushing
in while lurning counlerclockwise

Ouwite |z bornbilla wieja del casquillo portaldmparas
al empuyar hacia adentro y rodar en el senhdo
contrario de las aguyas de reloj al mismo iempo

Replace bulb by pushing in while lurning
clochwise

Reemplace la bombilla empuando hacia adeniro
y rodando en el senhido de las agujas de reloj al
mismo kempo

Light Lens
Lentes de juz
Only use a bulb raled 130 V AC-15 Watts or
less
Use sclamente una bombilia de 130 V AC-15 valiss o de menos voltios

Replace light lens by snapping into place
Reemplace lentes de luz empuidndoios en su fugar
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Cleaning Agitators / Limpieza des agritadors

Clean agitators after svery live uses
Limpre las agrladors despuds de cada cinco ulilizaciones

Selector should be placed in BARE FLOOR (TOOLS) position _/
58 debs colocado el selector en la posicién para BARE FLOOR
{TOOLS)

Turn vacuum over
Vitelque la aspiradora

Cul off any carpel pile and linl entangled around agilalors
with a pair of sclasors in the slols provided

Corte cualquier pslusa de alfombra e hilachas enredadas afredsdor de los agitadores con un par
da lyeras sn las ranuras provistas

Cleaning Exterior and Tools
Limpieza del exterior y de los herramientas

Clean exienor using a clean, soft cloth that has been dipped in a solution of mild hquid
detergenl and waler and wrung dry

Limpis 1a parte exterior con un lrape suave y impio que se ha melido en una solucion de
delergents hiquido y agua y se ha escurrido hasta que esie seco

DO NOT drip waler on cleaner, wipe dry after cleaning
Nu deje caer ef agua en la aspiradora, seque con un trapo despuds de hmpiarla

DD NOT clean lools In dishwasher or clothes washer
No iimpte las herramientas en el lavaplalos nt en la lavadora de ropa

Wash lools In warm soapy waler, ninse and air dry
Lave las herramianias en Ia tibia agua con jabdn, enjuague y seque al aire

DO NOT use 1ools If Lhey are wel
No uss las herrarmentas si estdn mojados
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Removing Clogs
Quitar de los residuos de basura en los conductos

If the vacuum should become clogged
St la aspiradora esitd alascada

» Pull open suclion inlet cover and check
for clogging
Tire de Ia cubisrla de aspiracidn y revise por
fos residuos

Sucllon
Inlal Covear
Cubferta de

» Check lhe nozzle hoses to Make sure aspiracidn

they are free from obstruclions
Revise el boguillas da la manguera y quite
fos obstaculos

Nozzia
Hozes
> The nozzle hoses may be removed al manguera
either end in order lo remove clogs

Las boquillas de las mangueras pueden
sacarse de ambos extremos para quilar fos
obstdculos

> Remove dus| cover and dusl bag
Saque la cubierta del polvo y la bolsa def
polvo

» Chech bag haolder area far clogging
Chequee el drea del soporle de Ia bolsa por

obsidecufos Bap Holdsr
Soparie para
> Replace dust bag if tull {a bolsa
Aesmplace la boisa del polvo st esid flena T -

» Chech and replace any clogged filters
Chegues y regmplace cualquier filiro
bloqueado

» Clean agilalors 'é
Limprts des agitadors
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. -+ BEFORE REQUESTING SERVICE: °

WAHN’NG Elecirical Shock or Personal Injury Hazard

Disconnect the elecirical supply before servicing or cleaning the unit Failure to do so
could result in slectrical shock or personal injury from cleaner suddenly starting

Review this charl lo find do-it-yourself solutions for minor performance
problems. Anhy service needed, other than those described 1n these
Operating Insiructions, should be performed by an authorized service

represenlalive,

PROBLEM POSSIBLE CAUSE POSSIBLE SOLUTION
Cleaner will 1 Unplugged al wall outlsl 1 Plug in hrmly Push ON-OFF
nol run swiich to ON

2 ON-OFF swalch nol lurned on

3 Trnipped lhermal proiector

4 Tnpped circull breaksr/blown
luse at housshold service pane|

2 Push ON-OFF swilch o ON

3 Unplug vacuum, wait Lhrty (30)
minuies, plug in and swilch lo ON

4 HReset circull breaker or replace
fuse

Poor job of dirt
pichup

1 Full or clogged dust bag

2 Broken bell

3 Carpel-bare lloor seling incorrect
4 Clogged hose or nozzle

5 Hose nol inseried fully

6 Worn agilalor

7 Hole n hose

B Dust cover improperly inslalled

9 Belt nol installed on molor shaft

1 Change bag

2 Raplace bell

3 Szl the correcl posilion
4 Clean hose or nozzle area
§ Insert hose

6 Heplace agualor

7 HReplace hose

8 Properly inslall dusl cover

9 Install belt on motar shafi

Dusi es:aﬂea 1 Bag impraperly installed 1 Properly install bag
the paper bag

2 Bag lom 2 Raplace bag
Light will 1 Burned oul ighi bulb 1 Replace hight bulb
not work

Dirt sensor will
not work

1 Dirdy oplic cells

1 Clean optic cells
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Panasonic Vacuum Cleaner
Limited Warranty

Panasonic Home and Commercial Products Company (collectively referred 1o as “ihe
warranlor”) will repair this product wilh new or refurbished pans Iree of charge, In the
U S A or Puerlo Rico for one (1) year from the date of onginal purchase in the event of
a defecl in malenals or workmanship

This Limited Warranty Excludes both Labor and Parts for the following ilems
which require normal replacement Disposable Dusi Bag, Fillers, Belis, Light Bulbs,
Agntator Brushes and Battenes (i supplied)

Carry-in or mail-in service in lhe U S A can be oblaned during lhe warranty period by
contacling a Panasonic Services Company (PASC) Faclory Servicenier histed in the
Servicenter Directory Or call, toll free, 1-800-211-PANA (7262) lo locale a PASC
Aulhonzed Servicenler Carry-in or mail-in service in Puerio Rico can be oblained dunng
lhe warranly period by calling the local Panasonic Sales Company lelephone number
hsled in lhe Servicenler Direclory

This warranly is exlended only lo the onginal purchaser A purchase receipl or ather
proo! of daie of anginal purchase will be required befare warranty performance 1s
rendered

This warranty anly covers falures due lo defscls in materials and workmanship which
occur duning normal use and does not cover damages which occur in shipment, or
tailures which are causad by producls not suppled by the warrantor, or fallures which
result from accidenl, misuse, abuse, neglect, mishandhing, misapphcalion, faulty
installalion, improper operalion or maintenance, alleralion, modificalion, power line
surge, improper voltage supply, ighining damage, commercial use such as hotel, office,
reslaurant or olher business or rental use of lhe producl, of service by anyone olher than
a PASC Authonized Servicenler, or damage thal 1s alinbulable lp acts of God

LIMITS AND EXCLUSIONS

There are no express warranlies excepl as lisled abgve

THE WARRANTOR SHALL NOT BE LIABLE FOR INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES RESULTING FROM THE USE OF THIS FRODUCT, OR ARISING OUT OF
ANY BREACH OF THIS WARRANTY ALL EXPRESS AND IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
FARTICULAR PURPOSE, ARE LIMITED TO THE APFLICABLE WARRANTY PERIOD
SET FORTH ABOVE

Some stales do nol allow the exclusion or hmilabion of incidental or conseguential
damages, or imiialions on how long an imphed warranly lasls, so lhe above exclusions
or imilalions may nol apply lo you

This warranly gives you speclfic legal rights and you may also have other nghts which
vary Irom slate lo stale If a problem with lhis produci develops dunng or afer Ihe
warranly period, you may contacl your dealer or Servicenter I the problam 1s nol
handled to your sauisfaction, then write lo lhe Consumer Affairs Deparimeni al (he hisled
address on lhe bach cover
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WHATTO DO WHEN SERVICE IS NEEDEDW*
® - Cuando necesita servicio. ~ .=«

If your Panasonie Vacuum Cleaner needs service, lool in lhe yellaw pages
of the lelephone book under HOME APPLIANCE SERVICE for your nearest
Panasonic Services Company ("PASC”) Factory Servicenler, or PASC
authonzed Servicenter, or call, 1-B00-211-PANA (7262) toll free 1o find a
convenienl servicenter. DO NOT send the product to the Executive or
Hegional Sales oHices. They are NOT equipped to make repairs,

51 su aspiradora Panasonic necesita servicio, busque el Cenlro de Servicio

Panasonic o un Centro de Servicio PASC aulonizado més cercano bajo "Servicio

de Elecirodomeésticos” en las paginas amarillas de la guia de leléfonos o llame

gratis al 1-800-211-PANA (7262) para enconirar un centro de servicio

converienle No mande el producto a las Executive o Regional Sales Offices No
in egupad. ra arreglar es{gs i

If you ship the product

Carefully pach and send it prepaid, adaquately insured and prelferably in the original carion
AHach a postage-paid lefler \o the oulside of the carton, which contains a desenpuon of
your complaint DO NO dt cl culive ar nal Sal

are BOU) o mak

Si manda el producto

Empaquele con cuidads en ef caridn ongmal si posible y mdndelo prepagado y con seguro

suficiente Ponga una carta con seflas en ia quse descnbe su problema con ef producto en ef

exlerior del carton mande gf produ NEL rpnal Sal f il 1]
liekln =} freglar

Customer’s Record / Record de Comprador

Model No Dealer's Name
Nurnero de Modelo Nombre del Vendedor

Serial No / Numero de Sere

Dealer’'s Address / Direccidn def Vendador

Dale of Purchase / Fecha de Compra

PANASONIC HOME & COMMERCIAL PRODUCTS FANASONIC SALES COMPANY,
COMPANY, DIVISION OF MATSUSHITA ELECTRIC MATSUSHITA ELECTRIC OF
CORFORATION OF AMERICA PUERTO RICD INC

One Fanasonlc Way Ave B5 de Infanleds, Hm 9 &
Secaucus, New Jersey 07094 San Gabriel Indusirial Park

World Wide Web Address Carglina Pusrlo Rico D09BS

http /Awww panasonic com

ACO1ZBPMZOU Frinted INUS A
CO1ZBFMODUDO Impresoc an EUA
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